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امید  ارباب زاده

 مدیر پروژه شرکت 
رایان بورس

سمیرا علی آبادی

 کارشناس شرکت 
رایان بورس

غزال  رهبری

 کارشناس شرکت 
رایان بورس

 زبان گزارشگری تجاری توسعه پذیر )XBRL(، زبانی استاندارد برای تبادل الکترونیکی اطلاعات مالی و تجاری بین بسترهای نرم افزاری مختلف 
است. شفاف سازی، تسهیل فرایند تهیه، انتشار، تبادل و تحلیل صورت های مالی به عنوان هدف اصلی این استاندارد در نظر گرفته شده است. واژه نامه 
به عنوان جزء اصلی XBRL می تواند در هر کشور توسعه یابد. هر حوزه ممکن است بنابر مقررات حسابداری محلی نیاز به واژه نامه خاص خود داشته 
باش��د. با اس��تفاده از XBRL صنایع مختلف یا شرکت ها به صورت مستقل می توانند با توسعه واژهنامه ملی، واژه نامه تخصصی و کاربردی خود را برای 

اهداف داخلی و خارجی گسترش دهند. 
در ایران پس از بررس��ی و مطالعه درباره س��ناریوهای مختلف طراحی و ساخت واژه نامه و مشورت با متخصصان بین المللی در این حوزه، بهترین شیوه 
شناسایی و انتخاب شد. پس از انطباق مفاهیم موجود در صورت های مالی مورد تایید مراجع ذی ربط در ایران با استاندارد IFRS و گسترش و توسعه 
مفاهیم بومی، واژه نامه بازار سرمایه ایران طراحی و پیاده سازی شد. برای پیاده سازی واژه نامه بازارسرمایه ابتدا از طریق بهینه کاوی به مطالعه و مقایسه 
نرم افزارهای متداول و کارآمد بین المللی پرداخته؛ بعد از آن مناسب ترین الگو با مفاهیم مالی کشور انتخاب شده و پس از تحلیل و سنجش روابط مالی 

و توسعه مفاهیم بومی صورت های مالی کشور، نرم افزار تولید واژه نامه توسط مهندسان و برنامه نویسان داخلی تولید و پیاده سازی شد.
امروزه در بسیاری از کشورهای جهان، شرکت ها ملزم به استفاده از زبان گزارشگری تجاری توسعه پذیر برای ارائه صورت های مالی خود هستند. استفاده 
از زبان اس��تاندارد دریافت اطلاعات در بخش های مختلف از جمله بهداش��ت، آموزش، شهرداری ها، بانک ها و... تحول بسیار عظیمی در کشورها ایجاد 
کرده است. تمایل سرمایه گذاران و تحلیلگران به دریافت و استفاده از اطلاعات استاندارد و حذف شیوه های سنتی به کارگیری اطلاعات از طریق کاغذ و 
فایلهای pdf به حدی رو به افزایش است که کشورهایی مانند امریکا و استرالیا برای توسعه و پیشبرد سیاست های استانداردسازی اطلاعات به منظور 
سهولت استفاده، تسریع و ارتقاء کیفیت آنالیز اطلاعات، امکان به کارگیری ابزارهای نوین و افزایش نظارت و همچنین اجرای حاکمیت شرکتی را جزو 
برنامه های اساسی خود قرار داده اند. در ایران نیز )به عنوان دومین کشور در منطقه خاورمیانه پس از کشور امارات متحده عربی( تاکنون فعالیت های 
ارزش��مندی برای انطباق اس��تانداردهای ملی حس��ابداری با استانداردهای بین المللی انجام  شده  است تا بس��تری مناسب برای جذب سرمایه گذاران 
خارجی در بازارهای سرمایه ایجاد شده و امکان مقایسه صورت های مالی شرکت های ایرانی با سایر کشورها فراهم شود. از جمله فعالیت های اساسی 
که در سال های اخیر برای پیاده سازیXBRL در کشور انجام شده است، تعریف و ایجاد واژه نامه یا دیکشنری داده )تکسونومی( برای گزارشگری مالی و 
تجاری از طریق توسعه واژه نامه IFRS است. این مقاله، تلاش می کند به معرفی معماری واژه نامه بازار سرمایه ایران و ابزار تولیدشده برای توسعه این 

واژه نامه بپردازد. 

 معماری واژه نامه بازار سرمایه ایران 
IFRS بر اساس توسعه تکسونومی
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مبانی نظری پژوهش
کليللدی  مفهللوم  دو  بللا  آشللنایی  نيازمنللد   XBRL کارکللرد  درک 
واژه نامه)Taxonomy( و سللند مصداق )Instance Documents( است. 
زیربنای اساسی برای به کارگيری و اجرای سيستم گزارشگری XBRL، تدوین 
واژه نامه )Taxonomy( است  که باید براساس استانداردهای ملی و بين المللی 
حسللابداری و گزارشگری رایج در کشللور تعریف شود. با توجه به سياست های 
کلی کشور به منظور جذب سرمایه گذاری های خارجی و نيز فراهم کردن زمينه 
ورود شرکت های ایرانی در بازارهای سرمایه  دنيا، استانداردسازی  اطاعات مالی 
مطابق با اسللتانداردهای پذیرفته شللده بين المللی الزامی  اسللت. کشورهایی  از 
جمله استراليا، آمریكای لاتين، کشورهای اتحادیه  اروپا و بسياری از کشورهای 
عربی استانداردهای بين المللی زبان گزارشگری توسعه پذیر مالی را پذیرفته اند 
و برای به کارگيری آن در آینده  برنامه ریزی کرده اند. به طور کلی پياده سللازی

XBRL پروژه های جامع و وسلليع است که نياز به همكاری مدیران کسب وکار 
و متخصصللان فنللاوری اطاعللات دارد. درک فرایند گزارش دهللی و چگونگی 
تاثيرپذیری آن از XBRL در پياده سللازی موفقيت آميز این اسللتاندارد نقشی 

مهم و اساسی ایفا می کند. 
 در ایللن زمينه در داخل کشللور نيز تحقيقات خوبی صللورت گرفته که از 
آن جمله می توان به تحقيق انجام شللده توسللط )احمدپور و همكاران،1388( 
اشللاره کرد که به بررسللی امكان سللنجی به کارگيری XBRL در شرکت های 
پذیرفته شللده در بورس اوراق بهادار تهران پرداخته اسللت. براساس نتایج این 
تحقيق، شللرکت های پذیرفته شللده در بورس عاقه مند به دریافت دانش فنی 
لازم برای به کارگيری XBRL بوده و توان فنی و اجرایی لازم برای به کارگيری 
این استاندارد نيز در داخل کشور موجود است.در زیر به تعریف مفاهيم اساسی 

و پایه ای زبان گزارشگری توسعه پذیر مالی پرداخته شده است.

روش تحقیق
در ایللن مقاله، ابتدا به منظور هماهنگ سللازی مفاهيم حسللابداری ایران با 
مفاهيم رایج در اسللتاندارد بين المللی IFRS از یكسللو و توسللعه و گسللترش 
مفاهيم خاص موجود در استاندارد حسابداری کشور از سوی دیگر، از روش های 
توصيفی اسللتفاده شللد. پس از مهيا شللدن واژه نامه ملی ایران برای طراحی و 
پياده سللازی نرمافزار توليد واژه نامه از روش بهينه کاوی استفاده شد. در روش 
بهينه کاوی، جسللتجو براي یافتن بهترین تجربيات در طراحی و پياده سللازی 
تكسللونومی در سطح بين المللی به منظور رسلليدن به بالاترین سطح عملكرد 
انجام شللد و همچنين مقایسه و ارزیابي وضع موجود با کشورهای پياده کننده 
XBRL به منظور کشف تجربيات برتر آنها و جبران فاصله موجود، انجام گرفت. 
بللا توجه به آمارهایی که در جدول شللماره )1( آمده و بللا توجه به تصميمات 
اخذ شللده در کارگروه XBRL بازار سرمایه ایران، دلایل انتخاب گروه صنعت 
شللرکت های توليدی بيان شده است. این جدول، ميانگين ارزش بازار و درصد 

تراکم شرکت ها را برای هر گروه صنعت نشان می دهد.
بللا توجه به اطاعات منللدرج در جدول، با اجرای این فاز برای گروه صنعت 

توليدی که شللامل بيش از 62درصد شرکت های بورسی که دارای 72درصد از 
سهم بازار هسللتند، واژه نامه بازارسرمایه توليد شده است.)شبكه کدال،1392; 

شرکت مدیریت فناوري بورس تهران،1392(

طراحی واژه نامه بازارسرمایه ایران
 XBRL توليد واژه نامه، مهمترین قسللمت در فرایند پياده سازی استاندارد
اسللت. با توجه به اینكه در کشللورهای مختلف قوانيللن، اصطاحات و مفاهيم 
مالی متفاوت وجود دارد، لازم اسللت برای هر کشللور واژه نام های خاص توليد 
شللود. همچنين به دليل وجود قوانين و رویكردهای مختلف نظارتی معيارهای 
توليد و پياده سللازی واژه نامه از کشللوری به کشور دیگر، متفاوت است. با توجه 
به تاثيرپذیری ارکان مختلف زنجيره گزارشللگری مالی شللامل سرمایه گذاران، 
تحليلگران، موسسللات مالی، حسابرسللان و ناظران، به کارگيری یک سناریوی 
نامناسللب می تواند باعث اتاف منابع در سللطحی وسلليع شللود. به طور کلی 
به کارگيری XBRL مسللتلزم تدوین واژه نامه ملی است. این واژه نامه می تواند 
براساس اسللتانداردهای حسابداری ملی یا بين المللی حسللابداری باشد. برای 
طراحی و پياده سللازی واژه نامه برای هر کشور، سه سناریو وجود دارد که بسته 
به امكانات و الزامات موجود در هر منطقه یكی از آنها انتخاب و اجرا می شللود. 
Linkbaseو Schema در سناریوی اول، بسته به نيازها با توسعه و گسترش

هللا، واژه نامه IFRS توسللعه می یابد و مفاهيم و روابط خللاص موردنياز به آن 
اضافه می شود. بدین ترتيب با استفاده از مفاهيم IFRS و توسعه آن با مفاهيم 
و الزامات قانونی کشور، واژه نامه جدید و کاربردی برای هر منطقه توليد می شود. 
درحالللت دوم، تنها فایل Schema موجود در واژه نامه IFRS مورد اسللتفاده 
 Taxonomy قرار گرفته و در صورت نياز توسللعه می یابد. ولی برای توسللعه
مورد نظر تمامی روابط و LinkBaseها از پایه طراحی و پياده سازی می شوند. 
در سناریوی سوم، برای پياده سازی تكسونومی، واژه نامه IFRS در نظر گرفته 
نشللده و مفاهيم و روابط از پایه طراحی و پياده سللازی می شللود. متداول ترین 
سللناریوهای پذیرفته شده توسللط کشللورهایی که تاکنون اقدام به طراحی و 
پياده سللازی XBRL کرده اند، سللناریوی اول و دوم بوده است. در حقيقت، در 

غالب کشورها مفاهيم IFRS به عنوان پایه XBRL پذیرفته شده است. 
پس از مطالعات و مقایسلله مفاهيم حسابداری کشور با مفاهيم  IFRS طی 
چندین سللال، شناسایی شباهت های زیاد از یكسللو و  نيازسنجی های صورت 
پذیرفته از سوی دیگر، کارگروه XBRL بازار سرمایه ایران سناریوی دوم را به 
منظور پياده سازی واژه نامه ایران انتخاب کرد. به این منظور استفاده از مفاهيم 
IFRS، توسللعه آن در چارچوب اسللتانداردهای حسللابداری ایران و طراحی و 

گسترش روابط و LinkBaseها انجام گرفت. 

معماری و پیاده سازی واژه نامه 
همانطور که اشللاره شللد زیربنای اساسللی به کارگيری و اجرای سيسللتم 
گزارشللگری XBRL، تدویللن واژه ناملله اسللت. ایللن واژه نامه باید براسللاس 
اسللتانداردهای حسابداری و گزارشللگری رایج در ایران توسللعه یابد و از آنجا 

بیمه و بانکتولیدیخدماتیساختمانیهلدینگ و  سرمایه گذاریلیزینگ

0.1210.60.465.9672.3810.48میانگین ارزش بازار)درصد(

1.2217.104.279.4762.295.65درصد تراکم شرکت ها)بدون زیر مجموعه(

جدول شماره )1(– میانگین ارزش بازار و درصد تراکم شرکت ها
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که هيئت تدوین اسللتانداردهای حسللابداری در ایران از سللال های قبل اقدام 
 XBRL به تنظيم اسللتانداردهای حسللابداری کرده اسللت، قاعدتللا واژه نامه
باید براسللاس این اسللتانداردها تهيه شللود. IFRS قبا اقدام به تهيه واژه نامه 
براسللاس اسللتانداردهای بين المللی حسللابداری کرده اسللت. از آنجا که این 
واژه ناملله بللدون حق تاليف بوده و مدام به روز می شللوند بلله عنوان یک منبع 
معتبر مورد اسللتفاده قرار گرفته اسللت. باید توجه داشللت که به منظور توليد 
و سللاخت واژه نامه، اسللتانداردها و مفاهيم حسللابداری ایران با استانداردهای 
بين المللی یكسان سللازی شللده اسللت و در صللورت نبود مفاهيللم داخلی در 
اسللتاندارد بين المللی، این مفاهيم جدید به اسللتاندارد اضافه شللده و در واقع 
اسللتاندارد بين المللی توسللعه و گسترش داده شده اسللت. از دیگر موارد مهم 
در پياده سللازی واژه نامه بازار سللرمایه ایران، ایجاد برچسللب زبان فارسی برای 
مفاهيم به کار گرفته شللده IFRS، و برچسللب های فارسللی و انگليسی برای 
مفاهيم توسعه داده شده در واژه نامه و همچنين مستندات مربوط به هر مفهوم 
و نيز ارجاعات به آن است.. بنابراین با توجه به نياز تعریف برچسب های فارسی 
برای مفاهيم IFRS که در Taxonomy ایران مورد اسللتفاده قرار می گيرد، 
یک LableLinkBase فارسللی در پوشه IFRS برای این مفاهيم ایجاد شد. 
 IFRS های خاص که در سللاختارData Type همچنيللن به منظللور تعریف
موجود نيسللت و نيز سهولت مدیریت Data Typeهای جدید در آینده، یک 
فایل XSD مجزا به این مورد تخصيص داده شللد. روابط نمایشی و محاسباتی 
 Calculation LinkBase و Presentation LinkBase تعریف شده در
که در پوشه SEO-Manufacturing ذخيره شده، بر اساس سناریوی دوم 
از پایه طراحی شللد. عاوه بللر این، با توجه به طراحی و پياده سللازی واژه نامه 
 Presentation برای گروه صنعت شللرکت های توليدی در فاز اول تنها یک
LinkBase و Calculation LinkBase برای روابط نمایشی و محاسباتی 
تهيه شللد. در راستای سهولت به کارگيری و تسهيل دسترسی به فایلهای ایجاد 

شللده در واژه نامه، طبقه بندی سللاختاری و مفهومی مناسب انجام شده  و کليه 
 SeoوIFRS،SEO مربوط در سه پوشه اصلی با عنوان XSDو xml فایل های

Manufacturing دسته بندی شد.

نتیجه گیری
به منظور دسللتيابی به سياست های کان کشللور برای گسترش بازارسرمایه 
و همچنين جذب سللرمایه گذاران خارجی، وجود یک بازار کارا با سيسللتم های 
اطاع رسانی شفاف، سریع، دقيق و قابل اتكا امری بسيار حائز اهميت است. از آنجا 
که XBRL به عنوان ابزاری استاندارد وکارآمد برای تهيه، تبادل و تحليل اطاعات 
مالی و گسترش معامات بازارهای بورسی در سطح بين المللی مورداستفاده قرار 
گرفته است، می تواند به تحقق این سياست ها در تعامل با بازارهای سرمایه جهانی 
و جذب سرمایه گذاران خارجی از یكسو و افزایش کيفيت، سرعت  و دقت تحليل 
و تبادل اطاعات مالی  بازارهای سللرمایه داخلی و در نهایت رونق اقتصاد کشللور 
از سللوی دیگر، کمک بسللزایی کند. در این مقاله تاش شد تا معماری واژه نامه 
بازارسللرمایه کشور معرفی شود. به این منظور مفاهيم حسابداری ایران براساس 
استاندارد بين المللی IFRS در کارگروه XBRL بازار سرمایه تهيه و تنظيم شده 
و با افزودن موارد مورد نياز توسللعه یافت و نرم افللزار توليد واژه نامه که یكی از 
ارکان حياتی در پياده سللازی XBRL اسللت، آماده بهره برداری شد. در منطقه 
 XBRL خاورميانه، ایران دومين کشوری است که موفق به پياده سازی استاندارد
در بازارهای سرمایه ای شده است. واژه نامه فعلی در یک سطح طراحی شده است 
که در فاز بعد با توجه به الزامات و نيازمندی های صنایع توليدی ساختار ابعادی 
)Dimensional( پيدا خواهد کرد و Definition LinkBase در آن توسعه 
خواهللد یافت. همچنين تهيه و ارائه صورت های مالی در کليه صنایع که موجب 
توسللعه واژه نامه می شللود و توليد ابزارهای کاربللردی و گاه تحليلی XBRL در 

گام های آینده تحقق خواهند یافت.


